
REMINGTON 700 SPEEDLOCK DUO SPRING SETS - DAVID TUBB
REMINGTON 700 SHORT ACTION DUO SPRING SET

The same chrome silicon firing pin springs used in the Speedlock kits above.
Keeps easy bolt lift and trigger pull of a factory weight spring, with the improved
ignition performance of an extra-power spring. Provides consistent, repeatable
performance over thousands of compression cycles. Remington 700 Short &
Long Action Springs feature DUO Spring Sets, two opposite facing springs to
improve performance.

Attributes

Name: DAVID TUBB REMINGTON 700 SHORT ACTION DUO SPRING SET
Manufacturer: DAVID TUBB
Product no.: 840000022
Mfr. No.: CS700S
Make: Remington
Model: 700
Delivery weight: 0.005kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für REMINGTON 700
SPEEDLOCK DUO SPRING SETS

Einleitung
Danke, dass du dich für die REMINGTON 700 SPEEDLOCK DUO SPRING SETS entschieden hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten.
Bitte lies diese Anleitung sorgfältig vor der Installation und Nutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle nicht lebensmittelbezogenen Produkte, einschließlich neuer Technologien und
OnlineKäufe, sicher verwendet werden.
Sei dir der potenziellen Risiken bewusst, die mit der Verwendung von Schlagbolzenfedern verbunden sind.
Befolge alle Anweisungen und Richtlinien in diesem Handbuch, um Risiken zu minimieren.
Halte dich über ProduktRückrufe und Sicherheitsupdates über die EUSicherheitsplattform "Safety Gate"
informiert.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Gehe vorsichtig mit allen Komponenten um, um Verletzungen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und sicher ist, bevor du mit der Installation oder Wartung beginnst.
Trage während der Installation geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Modifiziere oder verändere die Federn nicht, da dies zu Fehlfunktionen oder Verletzungen führen kann.
Überprüfe regelmäßig die Federn auf Abnutzung; ersetze sie bei Bedarf.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich Schraubendreher und Reinigungstuch.
Stelle sicher, dass du dich an einem gut beleuchteten und sauberen Arbeitsplatz befindest.

Installationsschritte

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe vollständig entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Entferne den Verschluss gemäß den Anweisungen des Herstellers von der Feuerwaffe.
Entferne vorsichtig die vorhandenen Schlagbolzenfedern aus der Verschlussbaugruppe.
Nimm das neue REMINGTON 700 SPEEDLOCK DUO SPRING SET und identifiziere die beiden
Federn.
Installiere die erste Feder im Schlagbolzenkanal und stelle sicher, dass sie korrekt sitzt.
Installiere die zweite Feder in die entgegengesetzte Richtung und achte darauf, dass beide Federn
richtig ausgerichtet sind.
Setze den Verschluss wieder zusammen und stelle sicher, dass alle Komponenten sicher sind.

Gebrauchsanweisungen

Teste nach der Installation den Verschlusslift und den Abzugsdruck, um sicherzustellen, dass sie den
Werkspezifikationen entsprechen.
Führe eine Funktionsprüfung durch, um zu überprüfen, ob der Schlagbolzen korrekt funktioniert.
Bewahre die Feuerwaffe an einem sicheren und geschützten Ort auf, wenn sie nicht in Gebrauch ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alte Federn und Verpackungsmaterialien verantwortungsbewusst.
Befolge die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Feuerwaffenkomponenten und materialien.
Berücksichtige die Möglichkeit, Materialien zu recyceln, wo es möglich ist.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit oder Produktnutzung wende dich bitte an deinen lokalen EUKontaktpunkt oder die
SupportRessourcen des Herstellers.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit den REMINGTON 700
SPEEDLOCK DUO SPRING SETS gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit.
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Safety Instruction Guide for REMINGTON 700
SPEEDLOCK DUO SPRING SETS

Introduction
Thank you for choosing the REMINGTON 700 SPEEDLOCK DUO SPRING SETS. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this guide carefully before
installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of all nonfood products, including new technologies and online purchases.
Be aware of potential risks associated with the use of firing pin springs.
Follow all instructions and guidelines provided in this manual to minimize risks.
Stay informed about product recalls and safety updates via the EU's Safety Gate platform.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Handle all components with care to avoid injury.
Ensure the firearm is unloaded and safe before installation or maintenance.
Wear appropriate safety gear, such as goggles and gloves, during installation.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Do not modify or alter the springs in any way, as this may lead to malfunction or injury.
Regularly inspect the springs for wear and tear; replace as necessary.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools, including a screwdriver and a cleaning cloth.
Ensure you are in a welllit and clean workspace.

Installation Steps

Make sure your firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the bolt from the firearm according to the manufacturer's instructions.
Carefully remove the existing firing pin springs from the bolt assembly.
Take the new REMINGTON 700 SPEEDLOCK DUO SPRING SETS and identify the two springs.
Install the first spring into the firing pin channel, ensuring it is seated correctly.
Install the second spring in the opposite direction, ensuring both springs are properly aligned.
Reassemble the bolt and ensure all components are secure.

Usage Instructions

After installation, test the bolt lift and trigger pull to ensure they meet factory weight specifications.
Conduct a function check to verify that the firing pin operates correctly.
Store the firearm in a safe and secure location when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of any old springs and packaging materials responsibly.
Follow local regulations for the disposal of firearm components and materials.
Consider recycling materials where possible.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product usage, please refer to your local EU contact point or the manufacturer's
support resources.



By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with the REMINGTON 700
SPEEDLOCK DUO SPRING SETS. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los
MUELLES DEL PASADOR PERCUTOR REMINGTON
700 SPEEDLOCK DUO SPRING SETS

Introducción
Gracias por elegir los MUELLES DEL PASADOR PERCUTOR REMINGTON 700 SPEEDLOCK DUO SPRING
SETS. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de este
producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que todos los productos no alimentarios, incluyendo nuevas tecnologías y compras en línea, se
usen de manera segura.
Ten en cuenta los riesgos potenciales asociados con el uso de muelles de percutor.
Sigue todas las instrucciones y directrices proporcionadas en este manual para minimizar riesgos.
Mantente informado sobre los retiros de productos y las actualizaciones de seguridad a través de la
plataforma Safety Gate de la UE.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Maneja todos los componentes con cuidado para evitar lesiones.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y segura antes de la instalación o el mantenimiento.
Usa equipo de seguridad adecuado, como gafas y guantes, durante la instalación.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
No modifiques ni alteres los muelles de ninguna manera, ya que esto puede provocar fallos o lesiones.
Inspecciona regularmente los muelles para detectar desgaste; reemplaza según sea necesario.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador y un paño de limpieza.
Asegúrate de estar en un espacio de trabajo bien iluminado y limpio.

Pasos de Instalación

Asegúrate de que tu arma de fuego esté completamente descargada y apuntada en una dirección
segura.
Retira el cerrojo del arma de fuego según las instrucciones del fabricante.
Retira cuidadosamente los muelles de percutor existentes del conjunto del cerrojo.
Toma el nuevo conjunto de MUELLES DEL PASADOR PERCUTOR REMINGTON 700 SPEEDLOCK
DUO y identifica los dos muelles.
Instala el primer muelle en el canal del percutor, asegurándote de que esté colocado correctamente.
Instala el segundo muelle en la dirección opuesta, asegurándote de que ambos muelles estén
alineados correctamente.
Vuelve a ensamblar el cerrojo y asegúrate de que todos los componentes estén seguros.

Instrucciones de Uso

Después de la instalación, prueba el levantamiento del cerrojo y el peso del gatillo para asegurarte de
que cumplan con las especificaciones de peso de fábrica.
Realiza una verificación de funcionamiento para verificar que el percutor opere correctamente.
Guarda el arma de fuego en un lugar seguro y protegido cuando no esté en uso.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier muelle viejo y materiales de embalaje de manera responsable.
Sigue las regulaciones locales para la eliminación de componentes y materiales de armas de fuego.
Considera reciclar materiales siempre que sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el uso del producto, consulta tu punto de contacto local de la
UE o los recursos de soporte del fabricante.

Al seguir estas directrices, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con los MUELLES DEL PASADOR
PERCUTOR REMINGTON 700 SPEEDLOCK DUO SPRING SETS. Gracias por tu atención a la seguridad.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla ZESTAWÓW SPRĘŻYN
REMINGTON 700 SPEEDLOCK DUO

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór ZESTAWÓW SPRĘŻYN REMINGTON 700 SPEEDLOCK DUO. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne korzystanie z tego produktu.
Prosimy o uważne zapoznanie się z tą instrukcją przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Zapewnij bezpieczne korzystanie ze wszystkich produktów nieżywnościowych, w tym nowych technologii i
zakupów online.
Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń związanych z używaniem sprężyn iglicowych.
Przestrzegaj wszystkich instrukcji i wytycznych zawartych w tej instrukcji, aby zminimalizować ryzyko.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów i aktualizacjach bezpieczeństwa za pośrednictwem
platformy Safety Gate UE.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Obsługuj wszystkie komponenty ostrożnie, aby uniknąć urazów.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna przed instalacją lub konserwacją.
Noś odpowiedni sprzęt ochronny, taki jak gogle i rękawice, podczas instalacji.
Przechowuj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Nie modyfikuj ani nie zmieniaj sprężyn w jakikolwiek sposób, ponieważ może to prowadzić do awarii lub
urazów.
Regularnie sprawdzaj sprężyny pod kątem zużycia; wymieniaj je w razie potrzeby.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym śrubokręt i szmatkę do czyszczenia.
Upewnij się, że pracujesz w dobrze oświetlonym i czystym miejscu.

Kroki instalacji

Upewnij się, że twoja broń jest całkowicie rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zdejmij zamek z broni zgodnie z instrukcją producenta.
Ostrożnie usuń istniejące sprężyny iglicowe z zespołu zamka.
Weź nowe ZESTAWY SPRĘŻYN REMINGTON 700 SPEEDLOCK DUO i zidentyfikuj dwie sprężyny.
Zainstaluj pierwszą sprężynę w kanale iglicy, upewniając się, że jest poprawnie umiejscowiona.
Zainstaluj drugą sprężynę w przeciwnym kierunku, upewniając się, że obie sprężyny są prawidłowo
wyrównane.
Złóż zamek i upewnij się, że wszystkie elementy są zabezpieczone.

Instrukcje użytkowania

Po instalacji przetestuj podnoszenie zamka i ciągnięcie spustu, aby upewnić się, że spełniają fabryczne
normy wagowe.
Przeprowadź kontrolę funkcji, aby zweryfikować, że iglica działa poprawnie.
Przechowuj broń w bezpiecznym i zabezpieczonym miejscu, gdy nie jest używana.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Odpowiedzialnie pozbywaj się wszelkich starych sprężyn i materiałów opakowaniowych.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących utylizacji komponentów i materiałów związanych z bronią
palną.
Rozważ recykling materiałów, gdzie to możliwe.

Informacje kontaktowe dotyczące dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o zapoznanie
się z lokalnym punktem kontaktowym UE lub zasobami wsparcia producenta.

Proszę przestrzegać tych wytycznych, aby zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z ZESTAWAMI
SPRĘŻYN REMINGTON 700 SPEEDLOCK DUO. Dziękujemy za uwagę poświęconą bezpieczeństwu.
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Säkerhetsinstruktionsguide för REMINGTON 700
SPEEDLOCK DUO SPRING SETS

Introduktion
Tack för att du valde REMINGTON 700 SPEEDLOCK DUO SPRING SETS. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen läs denna guide
noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ säker användning av alla ickelivsmedelsprodukter, inklusive ny teknik och onlineköp.
Var medveten om potentiella risker som är förknippade med användningen av avtryckarfjädrar.
Följ alla instruktioner och riktlinjer som anges i denna manual för att minimera risker.
Håll dig informerad om produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Hantera alla komponenter med omsorg för att undvika skador.
Säkerställ att vapnet är oladdat och säkert innan installation eller underhåll.
Använd lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och handskar, under installationen.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Modifiera eller förändra inte fjädrarna på något sätt, eftersom detta kan leda till funktionsfel eller skador.
Inspektera regelbundet fjädrarna för slitage; byt ut vid behov.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en skruvmejsel och en rengöringsduk.
Se till att du befinner dig i en väl upplyst och ren arbetsmiljö.

Installationssteg

Se till att ditt vapen är helt oladdat och pekar i en säker riktning.
Ta bort låset från vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Ta försiktigt bort de befintliga avtryckarfjädrarna från låsmonteringen.
Ta den nya REMINGTON 700 SPEEDLOCK DUO SPRING SETS och identifiera de två fjädrarna.
Installera den första fjädern i avtryckarkanalen, se till att den sitter korrekt.
Installera den andra fjädern i motsatt riktning, se till att båda fjädrarna är korrekt justerade.
Montera tillbaka låset och säkerställ att alla komponenter är säkra.

Användningsinstruktioner

Efter installationen, testa boltlyft och avtryckarpull för att säkerställa att de uppfyller fabriksvikts
specifikationerna.
Utför en funktionskontroll för att verifiera att avtryckaren fungerar korrekt.
Förvara vapnet på en säker och trygg plats när det inte används.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella gamla fjädrar och förpackningsmaterial på ett ansvarsfullt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av vapendelar och material.
Överväg att återvinna material där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support



För eventuella frågor angående säkerhet eller produktanvändning, vänligen hänvisa till din lokala EUkontaktpunkt
eller tillverkarens supportresurser.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med REMINGTON 700
SPEEDLOCK DUO SPRING SETS. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.
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Bezpečnostní pokyny pro REMINGTON 700
SPEEDLOCK DUO SPRING SETS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali REMINGTON 700 SPEEDLOCK DUO SPRING SETS. Tento průvodce poskytuje
základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní použití tohoto produktu. Před instalací a použitím si
prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte bezpečné použití všech nepotravinářských produktů, včetně nových technologií a online nákupů.
Buďte si vědomi potenciálních rizik spojených s použitím pružin spouště.
Dodržujte všechny pokyny a směrnice uvedené v této příručce, abyste minimalizovali rizika.
Sledujte informace o stažení produktů a bezpečnostní aktualizace prostřednictvím platformy Safety Gate EU.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným úřadům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Se všemi komponenty manipulujte opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečná před instalací nebo údržbou.
Používejte vhodné ochranné vybavení, jako jsou brýle a rukavice, během instalace.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nemodifikujte ani neupravujte pružiny žádným způsobem, protože to může vést k poruše nebo zranění.
Pravidelně kontrolujte pružiny na opotřebení; v případě potřeby je vyměňte.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku a čisticí utěrky.
Ujistěte se, že pracujete v dobře osvětleném a čistém prostoru.

Kroky instalace

Ujistěte se, že je vaše zbraň úplně vybitá a míří bezpečným směrem.
Odstraňte závěr ze zbraně podle pokynů výrobce.
Opětovně odstraňte stávající pružiny spouště ze sestavy závěru.
Vezměte nové REMINGTON 700 SPEEDLOCK DUO SPRING SETS a identifikujte dvě pružiny.
Nainstalujte první pružinu do kanálu spouště, ujistěte se, že je správně usazena.
Nainstalujte druhou pružinu opačným směrem, ujistěte se, že jsou obě pružiny správně zarovnány.
Znovu sestavte závěr a ujistěte se, že jsou všechny komponenty bezpečně upevněny.

Pokyny pro použití

Po instalaci otestujte zvedání závěru a hmotnost spouště, abyste zajistili, že splňují tovární specifikace.
Proveďte funkční kontrolu, abyste ověřili, že spoušť funguje správně.
Uložte zbraň na bezpečné a zabezpečené místo, když ji nepoužíváte.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se jakýchkoli starých pružin a obalových materiálů odpovědně.
Dodržujte místní předpisy pro likvidaci komponentů a materiálů ze zbraní.
Zvažte recyklaci materiálů, kde je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo použití produktu se prosím obraťte na místní kontaktní místo EU
nebo na podporu výrobce.



Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečný a efektivní zážitek s REMINGTON 700 SPEEDLOCK DUO
SPRING SETS. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


